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§yÓ˚§ÇˆÏ«˛˛õ
@˝ÃˆÏsiÓ˚ ≤ÃFSÈò ÓÛ°ˆÏï˛ ˆÓyV˛yÎ˚ @˝ÃˆÏsiÓ˚ Ù°yê˛– xy!Ë˛ôy!lÜ˛ xˆÏÌ≈ ≤ÃFSÈò •Û° ÚxyFSÈyòlÛ Óy ÚxyÓÓ˚îÛ–

•zÇˆÏÓ˚!ç Ë˛y£ÏyÎ˚ ≤ÃFSÈòˆÏÜ˛ !Ó!Ë˛ß¨ ¢ˆÏ∑Ó˚ myÓ˚y ≤ÃÜ˛y¢ Ü˛Ó˚y •Î˚ó ˆÎÙl Cover, Dust cover, Jacket, Jacket

cover •zï˛ƒy!ò– ≤ÃFSÈò ~Ü˛!ê˛ @˝Ãsi §¡õ!Ü˛≈ï˛ xˆÏlÜ˛ ï˛Ìƒ•z ~Ü˛˛õ°ˆÏÜ˛ ˛õyë˛Ü˛ Óy ˆe´ï˛yÓ˚ lçˆÏÓ˚ !lˆÏÎ˚ xyˆÏ§–
ˆ°áˆÏÜ˛Ó˚ Ë˛yÓlyÈüÈ!ã˛hs˝y G @˝ÃˆÏsiÓ˚ !Ó£ÏÎ˚ ˛õ!Ó˚!ô ≤ÃFSÈˆÏò ˆòáy ÎyÎ˚– çl§ÙˆÏ«˛ @˝ÃˆÏsiÓ˚ ≤ÃÌÙ xyd≤ÃÜ˛y¢ âˆÏê˛
≤ÃFSÈˆÏòÓ˚ ÙyôƒˆÏÙ– @˝Ãsi!ÓK˛yl G ≤ÃÜ˛y¢ly çàˆÏï˛ ≤ÃFSÈˆÏòÓ˚ Ë)˛!ÙÜ˛y =Ó˚&c˛õ)î≈– ≤ÃFSÈˆÏòÓ˚ ò%Û≤ÃyˆÏhs˝Ó˚ !Ü˛S%Èê˛y Ü˛ˆÏÓ˚
xÇ¢ §yÙˆÏlÓ˚ G !˛õSÈˆÏlÓ˚ fliyÎ˚# Ù°yê˛ ÓyÓÑyôyˆÏly Ù°yˆÏê˛Ó˚ !Ë˛ï˛ˆÏÓ˚Ó˚ !òˆÏÜ˛ Ë˛Ñyç Ü˛ˆÏÓ˚ Ó˚yáy ÌyˆÏÜ˛– ~Ó˚ Ê˛ˆÏ°
Ù°yê˛!ê˛ àë˛làï˛ Ë˛yˆÏÓ ã˛yÓ˚!ê˛ Ë˛yˆÏà !ÓË˛_´ •ˆÏÎ˚ ÎyÎ˚ ÈüüüÈ Ü˛ä §¡ø%áË˛yà åFront coveräñ áä ˛õŸã˛yÍË˛yà
åBack coveräñ àä Ë˛ÑyçÜ˛Ó˚y §¡ø%áË˛yà åFront flapä ~ÓÇ âä Ë˛ÑyçÜ˛Ó˚y˛ õŸã˛yÍË˛yà åBack flapä–
~SÈyí˛¸yG xyˆÏSÈ ˛õ%ê˛ ˛õ,¤˛ Óy Spine– ~ˆÏòÓ˚ ÙˆÏôƒ Ù°yˆÏê˛Ó˚ @˝Ãsi Ùôƒ!fliï˛ Ë˛Ñyç Ü˛Ó˚y §¡ø%á Ë˛yˆÏà ÌyˆÏÜ˛ @˝ÃˆÏsiÓ˚
˛õ!Ó˚!ã˛!ï˛ Îy •zÇˆÏÓ˚!çˆÏï˛ ÚBlurbÛ lyˆÏÙ ˛õ!Ó˚!ã˛ï˛– ~•z ÚBlurbÛ ¢∑!ê˛Ó˚ ÓyÇ°y ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy @˝ÃsiyàyÓ˚ !ÓK˛yl
!Ó£ÏÎ˚Ü˛ !Ó!Ë˛ß¨ ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy ˆÜ˛y£Ï Óy !Ó!Ë˛ß¨ @˝ÃsiÜ˛yˆÏÓ˚Ó˚ ÓyÇ°y Ë˛y£ÏyÎ˚ Ó˚!ã˛ï˛ !Ó!Ë˛ß¨ @˝ÃˆÏsi !Ó!Ë˛ß¨Ë˛yˆÏÓ Óƒyáƒy
Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ– !Ü˛v ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy!ê˛ §!ë˛Ü˛ ~ÓÇ §Ç!«˛ÆË˛yˆÏÓ xÌ≈yÍ ò%ÈüÈ!ï˛l ¢ˆÏ∑Ó˚ ÙˆÏôƒ ˆÜ˛yÌyG ˛õyGÎ˚y ÎyÎ˚!l–
Óï˛≈Ùyl ≤ÃÓˆÏ¶˛Ó˚ °«˛ƒ•z •° ~•z ÚBlurbÛ ¢∑!ê˛Ó˚ ~Ü˛!ê˛ §!ë˛Ü˛ ~ÓÇ §Ç!«˛Æ ÓyÇ°y ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy ≤Ã›ï˛ Ü˛Ó˚y–
!Ó£ÏÎ˚ §¡õ!Ü˛≈ï˛ ≤ÃˆÏÎ˚yçl#Î˚ ï˛Ìƒ §Ç@˝ÃˆÏ•Ó˚ çlƒ !Ó!Ë˛ß¨ ≤ÃÜ˛yˆÏÓ˚Ó˚ ≤ÃyÌ!ÙÜ˛ G Ùyôƒ!ÙÜ˛ l!ÌÓk˛ ï˛Ìƒ í˛zÍ§
˛õÎ≈ˆÏÓ«˛î Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ– @˝ÃsiyàyÓ˚ G ï˛Ìƒ !ÓK˛yl !Ó£ÏÎ˚Ü˛ !Ó!Ë˛ß¨ ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy ˆÜ˛y£Ï Óy !Ó!Ë˛ß¨ @˝ÃsiÜ˛yˆÏÓ˚Ó˚ ÓyÇ°y
Ë˛y£ÏyÎ˚ Ó˚!ã˛ï˛ !Ó!Ë˛ß¨ @˝ÃˆÏsiÓ˚ ˛õ!Ó˚!¢ˆÏ‹T ≤Ãò_ ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy ï˛y!°Ü˛y ~ÓÇ @˝ÃsiyàyÓ˚ G ï˛Ìƒ !ÓK˛yl !Ó£ÏÎ˚Ü˛ àˆÏÓ£Ïîy
˛õ!eÜ˛y åˆÎÙlñ @˝ÃsiyàyÓ˚ä ˛õÎ≈ˆÏÓ«˛î Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ– !Ó!Ë˛ß¨ l!ÌˆÏï˛ ~Ü˛•z ¢ˆÏ∑Ó˚ Î!ò !Ë˛ß¨!Ë˛ß¨ xÌ≈ ≤Ãòyl Ü˛Ó˚y
•Î˚ ï˛ˆÏÓ ˛õyë˛ˆÏÜ˛Ó˚ ÙˆÏl !Óºy!hs˝Ó˚ §,!‹T •Î˚– ï˛y•z ~•z !Óºy!hs˝ !lÓ˚§ˆÏlÓ˚ çlƒ í˛z˛õÎ%_´ ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy ≤ÃîÎ˚ˆÏlÓ˚
≤ÃˆÏÎ˚yçl– Óï˛≈Ùyl ≤ÃÓˆÏ¶˛Ó˚ =Ó˚&c ~áyˆÏl•z–

Ù%áƒ¢∑/ @˝Ãsi˛õ!Ó˚ã˛Î˚ñ ≤ÃFSÈòñ Ê ˛rê˛Êœ˛ƒy˛õñ ÓyÇ°y ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïyñ ÓœyÓ≈ñ Ù°yê˛–

1ä Ë)˛!ÙÜ˛y
|l!ÓÇ¢ G !ÓÇ¢ ¢ï˛ˆÏÜ˛ Ù%oî !¢ˆÏ“Ó˚ Óƒy˛õÜ˛ í˛zß¨!ï˛Ó˚ Ê˛ˆÏ° @˝ÃˆÏsiÓ˚ ¢Ó˚#Ó˚# àë˛l Óï˛≈ÙyˆÏlÓ˚ !Ó!ôÓk˛ Ó˚*˛õ

ôyÓ˚î Ü˛ˆÏÓ˚– ~Ü˛!ê˛ @˝ÃsiˆÏÜ˛ xyÜ˛£Ï≈î#Î˚ Ü˛ˆÏÓ˚ ˆï˛y°yÓ˚ ˆ«˛ˆÏe @˝ÃˆÏsiÓ˚ ≤ÃFSÈò =Ó˚&c˛õ)î≈ Ë)˛!ÙÜ˛y ˛õy°l Ü˛ˆÏÓ˚ ÌyˆÏÜ˛–
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@˝ÃˆÏsiÓ˚ ÙˆÏôƒ @˝ÃsiÜ˛yÓ˚Ü,˛ï˛ !Ó£ÏÎ˚Ó›Ó˚ xyˆÏ°yã˛ly ÌyˆÏÜ˛– ~•z !Ó£ÏÎ˚Ó›Ó˚ xyˆÏ°yã˛ly @˝ÃˆÏsiÓ˚ Ù)° xD åBody of

the Bookä– ~•z xÇ¢!ê˛ @˝ÃˆÏsiÓ˚ ÙôƒË˛yˆÏà ÌyˆÏÜ˛– ~•z Ù)° xˆÏDÓ˚ ˛õ)ˆÏÓ≈ !Ü˛S%È xÇ¢ ÌyˆÏÜ˛ ï˛yˆÏÜ˛ §yôyÓ˚îï˛
ÓˆÏ° ˛õ)Ó≈yàï˛ Ë˛yà åPreliminariesä– Ù)° xˆÏDÓ˚ ˆ¢ˆÏ£Ï ˆÎ§Ó xÇ¢ §ÇˆÏÎy!çï˛ •Î˚ ï˛yˆÏÜ˛ ÓˆÏ° xhs˝ƒyàï˛
Ë˛yà åSubsidiaries or End matterä– Ù)° xÇ¢!ê˛ ˛õyë˛Ü˛ G @˝ÃsiyàyÓ˚ í˛zË˛ˆÏÎ˚Ó˚ ˛õˆÏ«˛ ≤ÃˆÏÎ˚yçl#Î˚– ˆ¢£Ï
xÇ¢!ê˛ ˛õyë˛ˆÏÜ˛Ó˚ x!ôÜ˛ ≤ÃˆÏÎ˚yçl#Î˚ ~ÓÇ ≤ÃÌÙ xÇ¢!ê˛ @˝ÃsiyàyˆÏÓ˚Ó˚ ˛õˆÏ«˛ x!ôÜ˛ ≤ÃˆÏÎyçƒ– ˆòáy ÎyˆÏFSÈ ˆÎñ
ˆò• àë˛ˆÏlÓ˚ !òÜ˛ ˆÌˆÏÜ˛ Ù%!oï˛ @˝Ãsi !ï˛l!ê˛ xÇ¢ !lˆÏÎ˚ à!ë˛ï˛– ~•z ≤Ã!ï˛!ê˛ Ë˛yˆÏàÓ˚ ÙˆÏôƒ ÌyˆÏÜ˛ !Ü˛S%È
í˛z˛õ!ÓË˛yà– åã˛e´Óï˛≈#ñ ã˛e´Óï˛≈#ñ ~ÓÇ Ù•y˛õyeñ 1988ä– ~SÈyí˛¸yG @˝ÃˆÏsiÓ˚ x˛õÓ˚ ~Ü˛!ê˛ í˛zˆÏÕ‘áˆÏÎyàƒ xD •°
≤ÃFSÈò Óy xyÓÓ˚î Óy çƒyˆÏÜ˛ê˛–

≤ÃFSÈò Ó°ˆÏï˛ xyÙÓ˚y §yôyÓ˚îï˛ @˝ÃˆÏsiÓ˚ Ù°yê˛ Ó%!V˛ñ xyÓ˚ xy!Ë˛ôy!lÜ˛ xˆÏÌ≈ ÚxyFSÈyòlÛ Óy ÚxyÓÓ˚îÛ–
•zÇˆÏÓ˚!çˆÏï˛ ≤ÃFSÈòˆÏÜ˛ !Ó!Ë˛ß¨ ¢ˆÏ∑Ó˚ myÓ˚y ≤ÃÜ˛y¢ Ü˛Ó˚y •Î˚ó ˆÎÙlñ Cover, Dust cover, Jacket, Jacket

cover •zï˛ƒy!ò– xï˛~Ó ≤ÃFSÈò •° @˝Ã!siï˛ Ù°yˆÏê˛Ó˚ í˛z˛õÓ˚ ~Ü˛!ê˛ x!ï˛!Ó˚_´ xyFSÈyòl Óy xy°ày Ù°yê˛– ~!ê˛
§yôyÓ˚îï˛ Ü˛yàˆÏçÓ˚ ˜ï˛!Ó˚ñ xyçÜ˛y° fl∫FSÈ Ü˛yã˛ÈüÈÜ˛yàˆÏçÓ˚ xÌÓy ≤’y!fiê˛Ü˛ çyï˛#Î˚ Ó›Ó˚G •ˆÏÎ˚ ÌyˆÏÜ˛– åò_ñ
1975ä– àë˛ˆÏlÓ˚ !òÜ˛ ˆÌˆÏÜ˛ ≤ÃFSÈòˆÏÜ˛ ã˛yÓ˚!ê˛ xÇˆÏ¢ Ë˛yà Ü˛Ó˚y ÎyÎ˚ ÈüüüÈ §¡ø%á Ë˛yà åFront coveräñ ˛õŸã˛yÍ
Ë˛yà åBack coveräñ Ë˛Ñyç Ü˛Ó˚y §¡ø%á Ë˛yà åFront flapä ~ÓÇ Ë˛Ñyç Ü˛Ó˚y ˛õŸã˛yÍ Ë˛yà åBack flapä–
~SÈyí˛¸yG xyˆÏSÈ ˛õ%ê˛ ˛õ,¤˛ Óy Spine– ~•z xÇ¢=ˆÏ°yÓ˚ ≤Ã!ï˛!ê˛ˆÏï˛ !l!ò≈‹T ôÓ˚ˆÏlÓ˚ ï˛Ìƒ Ù%!oï˛ ÌyˆÏÜ˛– ~ˆÏòÓ˚
ÙˆÏôƒ Ë˛Ñyç Ü˛Ó˚y §¡ø%á Ë˛yˆÏà ÌyˆÏÜ˛ @˝ÃˆÏsiÓ˚ ˛õ!Ó˚!ã˛!ï˛ Îy •zÇˆÏÓ˚!çˆÏï˛ ÚBlurbÛ lyˆÏÙ ˛õ!Ó˚!ã˛ï˛–

ˆÜ˛yl !Ó£ÏˆÏÎ˚Ó˚ ˆÙÔ!°Ü˛ àˆÏÓ£Ïîy Î!ò !ÓˆÏò¢# Ë˛y£ÏyÎ˚ •ˆÏÎ˚ ÌyˆÏÜ˛ ï˛ˆÏÓ ˆ§•z !Ó£ÏÎ˚!ê˛ˆÏÜ˛ xlƒ Ë˛y£ÏyË˛y£Ï#
Ùyl%̂ Ï£ÏÓ˚ Ü˛y Ï̂SÈ ˆ˛õÔÑ̂ ÏSÈ ˆòÓyÓ˚ çlƒ ≤Ã Ï̂Î˚yçl í z̨̨ õÎ%_´ ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy– ~Ü˛•z xÌ≈ ˆÓyV˛y Ï̂ï˛ Î!ò ≤Ã Ï̂ï˛ƒ Ï̂Ü˛•z fl∫ï˛sfË˛y Ï̂Ó
!Ë˛ß¨ !Ë˛ß¨ ¢∑ ÓƒÓ•yÓ˚ Ü˛ˆÏÓ˚ ï˛ˆÏÓ §Ù§ƒyÓ˚ §,!‹T •Î˚ñ §Ùyôyl •Î˚ ly– ~Ü˛Ùye !l!ò≈‹T ˛õ!Ó˚Ë˛y£ÏyÎ˚ ~•z §Ù§ƒyÓ˚
fliyÎ˚# §Ùyôyl §Ω˛Ó– ÚBlurbÛ ¢∑!ê˛Ó˚ ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy @˝ÃsiyàyÓ˚ !ÓK˛yl !Ó£ÏÎ˚Ü˛ !Ó!Ë˛ß¨ ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy ˆÜ˛y£Ï Óy !Ó!Ë˛ß¨
@˝ÃsiÜ˛yˆÏÓ˚Ó˚ ÓyÇ°y Ë˛y£ÏyÎ˚ Ó˚!ã˛ï˛ !Ó!Ë˛ß¨ @˝ÃˆÏsi !Ó!Ë˛ß¨Ë˛yˆÏÓ ≤ÃÜ˛y¢ Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ– ~•z ÚBlurbÛ ¢∑!ê˛Ó˚ §!ë˛Ü˛
~ÓÇ §Ç!«˛Æ ˛õ!Ó˚Ë˛y£ÏyÓ˚ §¶˛yˆÏl•z xyÙyÓ˚ Óï˛≈Ùyl ≤ÃÓˆÏ¶˛Ó˚ xÓï˛yÓ˚îy–

2ä í˛zˆÏj¢ƒ
Óï˛≈Ùyl ≤ÃÓ¶˛!ê˛ ˆÎ§Ü˛° í˛zˆÏj¢ƒ !lˆÏÎ˚ ≤Ã›ï˛ Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ ˆ§=ˆÏ°y •°üüüÈ
Ü˛ä !Ó!Ë˛ß¨ ≤ÃÜ˛yˆÏÓ˚Ó˚ l!ÌÓk˛ ï˛Ìƒ í˛zÍˆÏ§ ÚBlurbÛ ¢∑!ê˛Ó˚ !Ü˛ !Ü˛ ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy ÓƒÓ•yÓ˚ Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ

ˆ§=ˆÏ°y §¡∫ˆÏ¶˛ çylyó ~ÓÇ
áä ÚBlurbÛ ¢∑!ê˛Ó˚ ~Ü˛!ê˛ §Ω˛yÓƒ §!ë˛Ü˛ ~ÓÇ §Ç!«˛Æ ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy ≤Ã›ï˛ Ü˛Ó˚y–

3ä àˆÏÓ£Ïîy ˛õk˛!ï˛
!Ó£ÏÎ˚ §¡õ!Ü˛≈ï˛ ≤ÃˆÏÎ˚yçl#Î˚ ï˛Ìƒ §Ç@˝ÃˆÏ•Ó˚ çlƒ !Ó!Ë˛ß¨ ≤ÃÜ˛yˆÏÓ˚Ó˚ ≤ÃyÌ!ÙÜ˛ G Ùyôƒ!ÙÜ˛ l!ÌÓk˛ ï˛Ìƒ
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í˛zÍ§ ˛õÎ≈ˆÏÓ«˛î Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ– ≤ÃyÌ!ÙÜ˛ ï˛Ìƒ í˛zÍ§ !•ˆÏ§ˆÏÓ àˆÏÓ£Ïîy ˛õ!eÜ˛yñ GˆÏÎ˚ÓˆÏ˛õçñ •zï˛ƒy!ò ÓƒÓ•yÓ˚
Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ ~ÓÇ Ùyôƒ!ÙÜ˛ï˛Ìƒ í˛zÍ§ !•ˆÏ§ˆÏÓ ˛õyë˛ƒ˛õ%hflÏÜ˛ñ x!Ë˛ôyl •zï˛ƒy!ò ÓƒÓ•yÓ˚ Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ– ï˛Ìƒ
í˛zÍ§§Ù)• ˛õÎ≈ˆÏÓ«˛ˆÏîÓ˚ ˛õÓ˚ ≤ÃˆÏÎ˚yçl#Î˚ ï˛Ìƒ §Ç@˝Ã• Ü˛ˆÏÓ˚ ¢∑!ê˛Ó˚ ˛õ!Ó˚Ë˛y£ÏyÓ˚ í˛zß¨Î˚l xl%§yˆÏÓ˚ Ü˛y°yl%e´!ÙÜ˛
˛õk˛!ï˛ˆÏï˛ !Ólƒy§ Ü˛ˆÏÓ˚ §Çà!ë˛ï˛ Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ– ˛õ!Ó˚ˆÏ¢ˆÏ£Ï ~Ü˛!ê˛ í˛z˛õ§Ç•yÓ˚ ≤ÃîÎ˚l Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ–

4ä ÚBlurbÛÈüÈ~Ó˚ ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy §¶˛yl
@˝ÃsiyàyÓ˚ !ÓK˛yl !Ó£ÏˆÏÎ˚ àˆÏÓ£Ïîy Ü˛Ó˚ˆÏï˛ !àˆÏÎ˚ @˝ÃsiyàyÓ˚ !ÓK˛yl !Ó£ÏÎ˚Ü˛ !Ó!Ë˛ß¨ ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy ˆÜ˛y£Ï Óy !Ó!Ë˛ß¨

@˝ÃsiÜ˛yˆÏÓ˚Ó˚ ÓyÇ°y Ë˛y£ÏyÎ˚ Ó˚!ã˛ï˛ !Ó!Ë˛ß¨ @˝ÃˆÏsi ˆÎ§Ü˛° ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy ò,!‹TˆÏàyã˛Ó˚ •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ ˆ§áyˆÏl ÚBlurbÛ ¢∑!ê˛Ó˚
§!ë˛Ü˛ ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy §Ç!«˛ÆË˛y Ï̂Ó ˛õyGÎ˚y ÎyÎ˚!l– ÚÚClassified Catalogue Code with additional rules for

dictionary catalogueÛÛ åÓ˚DlyÌlñ 1964äÈüÈ~ ÚBlurbÛ ¢∑!ê˛Ó˚ í˛zˆÏÕ‘á ˆl•z– x!Ùï˛y Ü%˛[%˛ G xÙÓ˚lyÌ
ã˛ˆÏRy˛õyôƒyÎ˚ Ó˚!ã˛ï˛ ÚÚ@˝ÃsiyàyÓ˚ !ÓK˛yl˛õ!Ó˚Ë˛y£ÏyÛÛ åÜ%˛[%˛ G ã˛ˆÏRy˛õyôƒyÎ˚ñ 1983ä ≤ÃÓˆÏ¶˛ ˆÎ ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy ï˛y!°Ü˛y
≤Ã›ï˛ Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ ~áyˆÏlG ¢∑!ê˛Ó˚ í˛zˆÏÕ‘á ˆl•z– !ÓˆÏlyò!Ó•yÓ˚# òy§ñ ◊Óîy ˆây£Ïñ ~ÓÇ ≤ÃÊ%˛Õ‘Ü%˛ÙyÓ˚ ˛õy°
Ó˚!ã˛ï˛ ÚÚÓyÇ°y@˝Ãsi G ˛õ!eÜ˛y §)!ã˛Ü˛Ó˚îÛÛ åòy§ñ ˆây£Ï G ˛õy°ñ 2002äñ ˛õ!Ÿã˛ÙÓD ÓyÇ°y xyÜ˛yˆÏò!Ù ≤ÃÜ˛y!¢ï˛
ÚÚ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy §ÇÜ˛°lÛÛ å˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy í˛z˛õ§!Ù!ï˛ñ 2005äñ !ÓçÎ˚˛õò Ù%ˆÏáy˛õyôƒyÎ˚ Ó˚!ã˛ï˛ ÚÚ§)!ã˛Ü˛Ó˚î ≠ !Ü˛S%È lï%˛l
Ë˛yÓlyÛÛ åÙ%ˆÏáy˛õyôƒyÎ˚ñ !ÓçÎ˚ 2007äñ ÙyôÓã˛w ã˛ƒyê˛yç≈# G !lÙ≈ˆÏ°®% ¢yáyÓ˚& Ó˚!ã˛ï˛ ÚÚ@˝ÃsiyàyÓ˚ G ï˛Ìƒ
!ÓK˛yˆÏlÓ˚ x!Ë˛ôylÛÛ åã˛ƒyê˛yç≈# G ¢yáyÓ˚&ñ 2010ä ≤ÃË,˛!ï˛ @˝ÃˆÏsiG ÚBlurbÛ ¢∑!ê˛Ó˚ í˛zˆÏÕ‘á ˆl•z–
Shabdkosh.com å2024äÈüÈ~G ~•z ÚBlurbÛ ¢∑!ê˛Ó˚ í˛zˆÏÕ‘á ˆl•z–

Ó˚yçÜ%˛ÙyÓ˚ Ù%ˆÏáy˛õyôƒyÎ˚ §ÇÜ˛!°ï˛ ÚÚ@˝ÃsiyàyÓ˚ !ÓK˛yˆÏlÓ˚ x!Ë˛ôylÛÛ åÙ%ˆÏáy˛õyôƒyÎ˚ñ 1963ä @˝ÃˆÏsi ÚBlurbÛ
¢∑!ê˛Ó˚ ÓyÇ°y ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ ÚÚ˛õ%hflÏˆÏÜ˛Ó˚ xyÓÓ˚ˆÏîÓ˚ í˛z˛õÓ˚ ≤ÃÜ˛y¢ˆÏÜ˛Ó˚ ˆÜ˛yl Ó•z §¡∫ˆÏ¶˛ !ÓÓÓ˚î Óy
!ÓK˛y˛õlÛÛ– ~áyˆÏl xˆÏlÜ˛ xyÜ˛yˆÏÓ˚ ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy!ê˛ ˆòGÎ˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ– ï˛ySÈyí˛¸y ˛õ%hflÏˆÏÜ˛Ó˚ xyÓÓ˚ˆÏî @˝ÃsiÜ˛yˆÏÓ˚Ó˚G
˛õ!Ó˚ã˛Î˚ ÌyˆÏÜ˛– ï˛y•z xyÙyÓ˚ ÙˆÏl •Î˚ ~•z ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy!ê˛ ˆ§•z xˆÏÌ≈ @˝Ã•î Ü˛Ó˚y ÎyÎ˚ ly–

ÓyÇ°yˆÏòˆÏ¢Ó˚ ÓyÇ°y ~Ü˛yˆÏí˛Ù# ˆÌˆÏÜ˛ ≤ÃÜ˛y!¢ï˛ Ù%•¡øò xy∑%Ó˚ Ó˚yIyÜ˛ §ÇÜ˛!°ï˛ ÚÚ@˝ÃsiyàyÓ˚ !ÓK˛yl
˛õ!Ó˚Ë˛y£ÏyÛÛ åÓ˚yIyÜ˛ñ 1985ä @˝ÃˆÏsi ÚBlurbÛ ¢∑!ê˛Ó˚ ÓyÇ°y ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ ÚÚå@˝ÃsiyÓÓ˚ˆÏîä ≤ÃÜ˛y¢ˆÏÜ˛Ó˚
≤Ãã˛yÓ˚!°!˛õÛÛ– ~•z ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy!ê˛G §!ë˛Ü˛ xˆÏÌ≈ @˝Ã•î Ü˛Ó˚y ÎyÎ˚ ly Ü˛yÓ˚î !Ü˛ !Ó£ÏˆÏÎ˚ ≤Ãã˛yÓ˚ Ü˛Ó˚y •ˆÏFSÈ Óy !Ü˛
Ó_´Óƒ ÌyÜ˛ˆÏÓ ï˛yÓ˚ ˆÜ˛yˆÏly í˛zˆÏÕ‘á ˆl•z–

The Librarians’ Glossary of Terms Used in Librarianship, Documentation, and the Book

Crafts, and Reference Book (Harrod, 1990) @˝ÃˆÏsi ÚBlurb’ ¢∑!ê˛ˆÏÜ˛ Óƒyáƒy Ü˛ˆÏÓ˚ ˆ°áy •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ ˆÎñ
“The publisher’s description and recommendation of a book, usually found on the front flap

of a book jacket” xÌ≈yÍ ˆÜ˛yˆÏly ~Ü˛!ê˛ @˝ÃˆÏsiÓ˚ Ù°yˆÏê˛Ó˚ §yÙˆÏlÓ˚ ˆÙyí˛¸y xÇˆÏ¢ @˝Ãsi §¡õ!Ü˛≈ï˛ ≤ÃÜ˛y¢ˆÏÜ˛Ó˚
!ÓÓÓ˚î G §%˛õy!Ó˚¢– ~áyˆÏlG xÌ≈!ê˛ˆÏÜ˛ !ÓhflÏy!Ó˚ï˛Ë˛yˆÏÓ Óƒyáƒy Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ ~ÓÇ §%˛õy!Ó˚¢ Ü˛Ìy!ê˛ xhs˝Ë%˛≈_´
Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ–
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Ë˛Óyl# Ü%̨ ÙyÓ˚ ˆây£Ï §ÇÜ˛!°ï˛ “Terminology for Library and Information Science Profession-

als” åGhosh, 2001ä @˝ÃˆÏsi ‘Blurb’ ¢∑!ê˛Ó˚ ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy Ü˛ Ï̂Ó˚̂ ÏSÈl ~•zË˛y Ï̂Óñ “A description and recom-

mendation of a book prepared by the publisher and generally appearing on the book jacket

synonymous with puff”—È xÌ≈yÍ @˝ÃˆÏsiÓ˚ Ù°yˆÏê˛ Ù%!oï˛ ≤ÃÜ˛y¢ˆÏÜ˛Ó˚ myÓ˚y ≤Ã›ï˛ ~Ü˛!ê˛ @˝Ãsi §¡õ!Ü˛≈ï˛
!ÓÓÓ˚î G §%˛õy!Ó˚¢– ~áyˆÏl xÌ≈!ê˛ˆÏÜ˛ !ÓhflÏy!Ó˚ï˛Ë˛yˆÏÓ Óƒyáƒy Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ !Ü˛v Ù°yˆÏê˛Ó˚ ˆÜ˛yÌyÎ˚ @˝ÃˆÏsiÓ˚
!ÓÓÓ˚î ÌyÜ˛ˆÏÓ ï˛yÓ˚ í˛zˆÏÕ‘á ˆl•z– ï˛y•z ~•z xÌ≈!ê˛ˆÏÜ˛G @˝Ã•î Ü˛Ó˚y ÎyÎ˚ ly–

Ray Prythereh å2005ä §ÇÜ˛!°ï˛ “Librarians’ Glossary” @˝ÃˆÏsi ÚBlurbÛ ¢∑!ê˛ˆÏÜ˛ Óƒyáƒy Ü˛Ó˚y
• Ï̂Î̊ Ï̂SÈ ~•zË˛y Ï̂Óñ “The publisher’s description and recommendation of a book, usually found on

the front flap of a book jacket”—È xÌ≈yÍ ˆÜ˛yˆÏly ~Ü˛!ê˛ @˝ÃˆÏsiÓ˚ Ù°yˆÏê˛Ó˚ §yÙˆÏlÓ˚ ˆÙyí˛¸y xÇˆÏ¢ @˝Ãsi
§¡õ!Ü˛≈ï˛ ≤ÃÜ˛y¢ˆÏÜ˛Ó˚ !ÓÓÓ˚î G §%˛õy!Ó˚¢– ˆòáy ÎyˆÏFSÈ ˆÎñ Harrodü~Ó˚ “The Librarians’ Glossary of

Terms” @˝ÃˆÏsi ÚBlurbÛ ¢∑!ê˛ˆÏÜ˛ ˆÎË˛yˆÏÓ Óƒyáƒy Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈñ ~áyˆÏlG ~Ü˛•zË˛yˆÏÓ Óƒyáƒy Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ–
John M. Reitz å2005ä ï Ñ̨yÓ̊ §ÇÜ˛!°ï˛ ÚÚDictionary of Library and Information ScienceÛÛ @˝Ã Ï̂si

ÚBlurbÛ ¢∑!ê˛Ó̊ xÌ≈ !• Ï̂§ Ï̂Ó !° Ï̂á Ï̂SÈl “The publishers description and recommendation of a new

book, usually printed on the front flap of the dust jacket, portions of which may be used in

advertisements published in book trade journals and review publications and in the publisher’s

catalog. Brief excerpts from favorable reviews are usually printed on the back of the dust

jacketÛÛÈ xÌ≈yÍ §yôyÓ˚îï˛ @˝ÃˆÏsiÓ˚ Ù°yˆÏê˛Ó˚ §yÙˆÏlÓ˚ ˆÙyí˛¸y xÇˆÏ¢ ≤ÃÜ˛y¢ˆÏÜ˛Ó˚ myÓ˚y ~Ü˛!ê˛ lï%˛l @˝ÃˆÏsiÓ˚ !ÓÓÓ˚î
G §%˛õy!Ó˚¢ Ù%!oï˛ ÌyˆÏÜ˛ñ ˆÎ xÇ¢ @˝ÃˆÏsiÓ˚ !ÓK˛y˛õl !•ˆÏ§ˆÏÓ @˝ÃˆÏsiÓ˚ Óy!î!çƒÜ˛ ˛õ!eÜ˛yñ ≤ÃÜ˛y¢Ü˛ §)!ã˛ñ ~ÓÇ
˛õ%îÓ˚#«˛î Óy §ÙyˆÏ°yã˛lyÙ)°Ü˛ ≤ÃÜ˛y¢lyÎ˚ ÓƒÓ•yÓ˚ Ü˛Ó˚y ˆÎˆÏï˛ ˛õyˆÏÓ˚– xl%Ü)˛° §ÙyˆÏ°yã˛Ü˛ˆÏòÓ˚ í˛zk,˛!ï˛=ˆÏ°y
§yôyÓ˚îï˛ @˝ÃˆÏsiÓ˚ Ù°yˆÏê˛Ó˚ ˛õŸã˛yÍ!òˆÏÜ˛ Ù%!oï˛ ÌyˆÏÜ˛– ~áyˆÏlG xÌ≈!ê˛ˆÏÜ˛ !ÓhflÏy!Ó˚ï˛Ë˛yˆÏÓ Óƒyáƒy Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ–
ï˛y•z ~•z xÌ≈!ê˛ˆÏÜ˛G @˝Ã•î Ü˛Ó˚y ÎyÎ˚ ly–

ÚÚSamsad English-Bengali DicitionaryÛÛ xl%§yˆÏÓ˚ ÚBlurbÛ ¢∑!ê˛Ó˚ xÌ≈ •° ÚÚåÙ°yˆÏê˛Ó˚ í˛z˛õÓ˚
Ù%!oï˛ä @˝Ãsi §¡õ!Ü˛≈ï˛ ≤ÃÜ˛y¢ˆÏÜ˛Ó˚ ≤Ãã˛yÓ˚!°!˛õÛÛ åBiswas, 2006ä– !Ü˛v Ù°yˆÏê˛Ó˚ §!ë˛Ü˛ ˆÜ˛yÌyÎ˚ @˝ÃˆÏsiÓ˚
!ÓÓÓ˚î ÌyÜ˛ˆÏÓñ ~áyˆÏl ï˛yÓ˚ í˛zˆÏÕ‘á Ü˛Ó˚y •Î˚!l– ï˛y•z ~•z xÌ≈!ê˛ˆÏÜ˛G @˝Ã•î Ü˛Ó˚y ÎyÎ˚ ly–

ÚÚOxford Advanced Learner’s Dictionary of Current EnglishÛÛ  xl%§y Ï̂Ó˚ ÚBlurbÛ ¢∑!ê˛Ó̊ xÌ≈
•° ÚÚA short description of a book, a new product, etc, written by the people who have

produced it, that is intended to attract your attention and make you want to buy itÛÛ åHornby,

2010ä xÌ≈yÍ í˛zÍ˛õyòˆÏÜ˛Ó˚ !°!áï˛ ~Ü˛!ê˛ @˝Ãsiñ ~Ü˛!ê˛ lï%˛l í˛zÍ˛õyòl §¡õ!Ü˛≈ï˛ §Ç!«˛Æ !ÓÓÓ˚î Îy xy˛õlyÓ˚
ÙlˆÏÎyà xyÜ˛£Ï≈î Ü˛Ó˚yÓ˚ ˆã˛‹Ty Ü˛ˆÏÓ˚ ~ÓÇ ~!ê˛ e´Î˚ Ü˛Ó˚ˆÏï˛ xy˛õlyˆÏÜ˛ í˛zÍ§y!•ï˛ Ü˛ˆÏÓ˚– ~áyˆÏlG xÌ≈!ê˛ˆÏÜ˛
!ÓhflÏy!Ó˚ï˛Ë˛yˆÏÓ Óƒyáƒy Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ– ï˛y•z ~•z xÌ≈!ê˛ˆÏÜ˛G @˝Ã•î Ü˛Ó˚y ÎyÎ˚ ly–

ÓD#Î˚ @˝ÃsiyàyÓ˚ ˛õ!Ó˚£Ïò myÓ˚y ≤ÃÜ˛y!¢ï˛ í˛/ !ÓÙ°Ü˛y!hs˝ ˆ§l §ÇÜ˛!°ï˛ ÚÚ@˝ÃsiyàyÓ˚ G ï˛Ìƒ!ÓK˛yˆÏlÓ˚
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˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy ˆÜ˛y£Ï≠ •zÇˆÏÓ˚!ç ÈüÈ ÓyÇ°yÛÛ åˆ§lñ 2013ä @˝Ãsi!ê˛ˆÏï˛ ÚBlurbÛ ¢∑!ê˛Ó˚ ÓyÇ°y ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ
ÚÚ@˝Ãsi ˛õ!Ó˚ã˛Î˚ÛÛ– !Ü˛v §!ë˛Ü˛ ˆÜ˛yÌyÎ˚ @˝ÃˆÏsiÓ˚ ˛õ!Ó˚ã˛Î˚ ÌyÜ˛ˆÏÓ ˆ§ê˛y ˆÎÙl í˛zˆÏÕ‘á Ü˛Ó˚y •Î˚!lñ ˆï˛Ù!l xˆÏlÜ˛
@˝ÃˆÏsi ~áyˆÏl @˝ÃsiÜ˛yÓ˚ ˛õ!Ó˚ã˛Î˚G ÌyˆÏÜ˛– ï˛y•z ~•z xÌ≈!ê˛ˆÏÜ˛ §¡õ)î≈ §!ë˛Ü˛ !•ˆÏ§ˆÏÓ @˝Ã•î Ü˛Ó˚y ÎyÎ˚ ly–

ÚÚEnglish to Bengali Online DictionaryÛÛå2024ä xl%§y Ï̂Ó˚ ÚBlurbÛ ¢∑!ê˛Ó˚ ÓyÇ°y ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy Ü˛Ó˚y
•ˆÏÎ˚ˆÏS ÈÚÚÓ•z §Çe´yhs˝ §ÇˆÏ«˛˛õ Óy !ÓÓÓ˚î Îy Ó•zˆÏÎ˚Ó˚ !˛õSÈˆÏlÓ˚ ˛õyï˛yÎ˚ ÌyˆÏÜ˛ÛÛ– ~•z xÌ≈!ê˛ˆÏÜ˛ §!ë˛Ü˛ !•ˆÏ§ˆÏÓ
@˝Ã•î Ü˛Ó˚y ÎyÎ˚ ly Ü˛yÓ˚î ÚBlurbÛ Ù°yˆÏê˛Ó˚ Ë˛Ñyç Ü˛Ó˚y §¡ø%á Ë˛yˆÏà ÌyˆÏÜ˛–

bdword.com å2024ä xl%§y Ï̂Ó˚ ÚBlurbÛ ¢∑!ê˛Ó˚ ÓyÇ°y ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy Ü˛Ó˚y • Ï̂Î˚̂ ÏSÈ ÚÚ@˝Ãsi §¡∫̂ Ï¶˛ ≤ÃÜ˛y¢ Ï̂Ü˛Ó˚
≤Ãã˛yÓ˚!°!˛õÛÛ– ~•z xÌ≈!ê˛ˆÏÜ˛ §!ë˛Ü˛ !•ˆÏ§ˆÏÓ @˝Ã•î Ü˛Ó˚y ÎyÎ˚ ly Ü˛yÓ˚î ˆÜ˛yÌyÎ˚ @˝ÃˆÏsiÓ˚ ˛õ!Ó˚ã˛Î˚ ÌyÜ˛ˆÏÓ ˆ§ê˛y
í˛zˆÏÕ‘á Ü˛Ó˚y •Î˚!l–

5ä ÚBlurbÛÈüÈ~Ó˚ §Ω˛yÓƒ §!ë˛Ü˛ ~ÓÇ §Ç!«˛Æ ˛õ!Ó˚Ë˛y£ÏyÓ˚ í˛zß¨Î˚l
í˛z˛õ!Ó˚ í˛z_´ xyˆÏ°yã˛ly ˆÌˆÏÜ˛ Ó°y ÎyÎ˚  ÚBlurbÛ ¢∑!ê˛Ó˚ §!ë˛Ü˛ ~ÓÇ §Ç!«˛Æ ÓyÇ°y ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy  ≤Ãã˛!°ï˛

˛õ!Ó˚Ë˛y£ÏyˆÏÜ˛y£Ï Óy ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy ï˛y!°Ü˛y=ˆÏ°yˆÏï˛ ˛õyGÎ˚y ÎyÎ˚!l– M. L. Chakraborty (1987) Ó˚!ã˛ï˛
ÚÚBibliography in Theory and PracticeÛÛ @˝Ã Ï̂si ÚBlurbÛÈüÈ~Ó˚ xÌ≈ Ó° Ï̂ï˛ Ù)°ï˛ ò%!ê˛ !Ó£ÏÎ˚̂ ÏÜ˛ xhs˝Ë%̨ ≈_´ Ü˛Ó˚y
•ˆÏÎ˚ˆÏSÈÈüüüÈ ≤ÃÌÙï˛/ ~!ê˛ •° @˝ÃˆÏsiÓ˚ !Ó£ÏÎ˚àï˛ ˛õ!Ó˚ã˛Î˚ó ~ÓÇ !mï˛#Î˚ï˛/ ~!ê˛ Ù°yˆÏê˛Ó˚ §yÙˆÏlÓ˚ ˆÙyí˛¸y xÇˆÏ¢
Óy !mï˛#Î˚ ≤ÃFSÈˆÏò Ù%!oï˛ ÌyÜ˛ˆÏÓ– í˛zòy•Ó˚î !•ˆÏ§ˆÏÓ xyl® ≤ÃÜ˛y¢l  Ü˛ï,˛Ü˛ ≤ÃÜ˛y!¢ï˛ Ùyß¨y ˆò Ó˚!ã˛ï˛ Úç#ÓˆÏlÓ˚
ç°§yâˆÏÓ˚Ûñ §%Ü%˛ÙyÓ˚ ˆ§l Ó˚!ã˛ï˛ Ú≤ÃÓ¶˛ §ÇÜ˛°lÛñ §ƒyç≈ ˆÓ !¡‘ Ó˚!ã˛ï˛ ~ÓÇ ÎˆÏ¢yôÓ˚y Ó˚yÎ˚ˆÏã˛Ôô%Ó˚# xl%Óy!òï˛
Ú!°Glyò≈ òy !Ë˛!MÈ˛Ûñ x!Ùe§%òl Ë˛Ryã˛yÎ≈ Ó˚!ã˛ï˛ Ú≤ÃÓ¶˛ ˛õMÈ˛y¢Í/ ≤Ã§D Ó˚Ó#wlyÌÛñ ≤ÃË,˛!ï˛ @˝ÃˆÏsi ˆÎÙl ˆòáy
ÎyÎ˚– xyÓyÓ˚ ˆòÛç ˛õyÓ!°!¢Ç ≤ÃÜ˛y!¢ï˛ xÙˆÏ°®% ã˛e´Óï˛≈# Ó˚!ã˛ï˛ Úàòƒ §Ç@˝Ã•Û @˝ÃˆÏsiG ~•z ò%!ê˛ !Ó£ÏÎ˚ˆÏÜ˛•z
ˆòáy ÎyÎ˚–

6ä í˛z˛õ§Ç•yÓ˚
í˛z˛õˆÏÓ˚y_´ xyˆÏ°yã˛ly ˆÌˆÏÜ˛ ˆòáy ˆà° ˆÎ ~Ü˛•z ¢ˆÏ∑Ó˚ xÌ≈ ˆÓyV˛yˆÏï˛ !Ë˛ß¨ !Ë˛ß¨ @˝ÃˆÏsi !Ë˛ß¨ !Ë˛ß¨ Ë˛yˆÏÓ

¢∑!ê˛Ó˚ Óƒyáƒy ˆòGÎ˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ– ≤ÃˆÏï˛ƒˆÏÜ˛•z !Ë˛ß¨ !Ë˛ß¨ Ë˛yˆÏÓ ¢∑!ê˛Ó˚ Óƒyáƒy Ü˛Ó˚yÓ˚ Ê˛ˆÏ° !Óºy!hs˝Ó˚ §,!‹T
•ˆÏÎ˚ˆÏSÈ– §ÙhflÏ !Ó£ÏÎ˚ˆÏÜ˛ xhs˝Ë%˛≈_´ Ü˛ˆÏÓ˚ ~ÓÇ !ÓˆÏÓã˛ly Ü˛ˆÏÓ˚ xyÙyÓ˚ Ùï˛yl%§yˆÏÓ˚ ÚBlurbÛ ¢∑!ê˛Ó˚ §!ë˛Ü˛ ~ÓÇ
§Ç!«˛Æ ÓyÇ°y ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy•GÎ˚y í˛z!ã˛ï˛ ÚÚ!mï˛#Î˚ ≤ÃFSÈòfli !Ó£ÏÎ˚yˆÏ°yã˛lyÛÛ– ~ˆÏ«˛ˆÏe ò%!ê˛ Ù)° !Ó£ÏÎ˚ˆÏÜ˛•z xhs˝Ë%˛≈_´
Ü˛Ó˚y •ˆÏÎ˚ˆÏSÈ– xy¢y Ü˛Ó˚y ÎyÎ˚ ~•z ¢∑yÓ!°Ó˚ §y•yˆÏÎƒ Ù)° Ó_´Óƒ ˛õyë˛Ü˛ÈüÈ˛õy!ë˛Ü˛yˆÏòÓ˚ Ü˛yˆÏSÈ §•çˆÏÓyôƒ Ü˛ˆÏÓ˚
ˆï˛y°y §Ω˛Ó •ˆÏÓñ ˆÜ˛yˆÏly xflõ‹Tï˛y ÌyÜ˛ˆÏÓ ly– ˛õyë˛Ü˛ÈüÈ˛õy!ë˛Ü˛yˆÏòÓ˚ Ü˛yˆÏSÈ xyÙyÓ˚ !ÓˆÏ¢£Ï xl%ˆÏÓ˚yô ÚBlurbÛ
¢∑!ê˛Ó˚ Î!ò xyˆÏÓ˚y §•çñ §Ç!«˛Æ ~ÓÇ §!ë˛Ü˛ ÓyÇ°y ˛õ!Ó˚Ë˛y£Ïy xy˛õlyˆÏòÓ˚ çyly ÌyˆÏÜ˛ ï˛ˆÏÓ xyÙyˆÏÜ˛G
~Ü˛ê%˛ xÓàï˛ Ü˛ˆÏÓ˚ §Ù,k˛ Ü˛Ó˚ˆÏÓlñ Ü˛yÓ˚î çylyÓ˚ ˆï˛y ˆ¢£Ï ˆl•z–
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